- ma do Lia, n.;

‘ma dulifpa ke;v t.;

~ma da lita ke, v. t.;

mad _
last winter; daiing
’ 1

and Sedu;

last wmter.
ma da ski he [-la-], 7.3 un-
ripe corn prepared for keeping.

ma. da’ ti, #.; my brother-in-

law. . See id&’ti.
ma di, adj. ; cooked.

‘ma di di, 7.; meat dried in

broad thin layers.

ma di € [badiets], v. t.; I
think, I Quppose, 1 believe. See
idie.

~ma di he, .t ; to cooL, to pre-

pare food. ' '

ma d&f si, 2., fr. disi; a danc'e;
synonymous with makidisi.

ma d¥ s§i, n.; my son. See idisi.

gypsum. These
Jundians burn gypsum aml use it
as a pigment.
ma dé ka, n.; an elk.

ma 'dé ka o di” hipi, n.; an
clk-skin. ’

ma dé ti ka de, 2.; a gall or
swelling “on .a plaut caused by

. an insect laymg\‘t&em,

ma du L4 pa, adj.; cr'm,m v

sane; drunk.

ma du K4 pa dsi, odj.; ap-
*  pearing as if drunk; acting

crazily.
ma du ka pa dui, v, be-
coming drunk. 3 '»'ﬁ
to cause
to be crazy; to set drunk

‘ma dix lii, . ; ice.

ma du Li ic’ pu, =, /7. madulu
~and icpu; an icicle.
ma da lita, ».; afoolish or silly
person, a fool; a harlot.
ma di lita, adj. ; foolish, silly.

~.ma du lita du'i, «.; becoming

foolish.

to cause
to be foolish.

"HIDATSA DICTIONARY,

. ma he, 2.

: ~ mah :
ma du skag pi, n.; urethritis.

ma da ti[maruti], n., fr. du- .

; food, particularly solid food:

m'n du" ti adu'ki du s:i, 2}
a place for storing food.

ma du ti ki di ti, ». @.; to gbe

“surfeited, to be sick from eat-

ing.

ma e, n., fr. e; private property,
anything retained in possession.
See itamae.

ma & pa ka, n., fr. maepe and
aka; the club or pestle used
with the woodén mortar for
grinding corn, meat, ete. ; more
commounly pronounced mépaka.”
ma & pe, n., fr. &pe; a wooden
mortar used by these Indians for
pounding corn, dried meat, and
“other articles of food:

| ma é tsi [baetsi], n. 7 a knife.
ma ¢ tsi=a du ki da ki ti, ».;

a pocket-knife.
ma ¢é tsi a zis, n.
Names.
ma ¢ tsi ha' tski, n., lit. erg
Ilnives; synonymous with mae-
tsiictia, which is the more com-
mon expression.

See Local

ma ¢ tsi ic ti’ a, »., lit, Big,

Ilnives; the inhabitants of the
United States. This word is
probably translated from the

language of some tribe farther =

edst.
ma é tsi 1 si, 7, fr. maetsi and
_ i8i; a knife-case.

msa ha, 2.; a swamp; a spring.

The 'springs of the Hidatsa
country are swampy, not clear
and bubbling; hence, the double
meaning of this word.

ma ba ka ki ski, n.; meat cut

iu long stmps and dried.
Sce maile.
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